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PREFACE

* .

THIS Grammar has been written at the request of the Hon. Mr.
Wilson, Settlement Commissioner of the Panjab, who desired a
Grammar which should exhibit the forms of Panjibi found in
some central district, where the language is free from the special
characteristics of the outlying parts of the area over which it is
spoken. The following pages accordingly refer to Wazirabad Panjabi
alone ; all forms not found in the Wazirabad villages, however common
elsewhere, are rigorously excluded. In all cases, moreover, preference

has been given to village Panjabi, as being purer and more vigorous than
city speech,

It is perhaps only right to add that while the language dealt with is
that of the villages lying within ten miles of WazIrabad, and’south of the
Chinab, it will be found that the forms given are practically identical with
those of neighbouring towns such as Sialkst, Daska, and Gujrawila, and
differ only slightly from those used in towns such as Gujrat and Jalalpur
Jattd: almost all of them indeed occurring in towns as far away as
Lahaur and Amritsar. Though I have taken every possible care to ensure
correctness of pronunciation and grammatical form, some errors will
doubtless be found to have crept in. I shall esteem it a favour to have
any such brought to my notice. As regards arrangement I have
closely followed Mr. Wilson’s Grammar of Western Panjabi, and
wherever the words of his Grammar were applicable to Wazirabad they
have been employed. There is, however, the widest difference between
Western Panjabi and the Panjabi spoken in Wazirabad.

T. GRAHAME BAILEY,
December 24, 1902. Wazirabad.



L.IST OF ABBREVIAIONS:-

e ke
Abbyeviation. Meaning.

a, ore .. adjective, ’
abs. ... absolute,

ad: & o e ... agent.

adv. - aee  BdvVeErD.

aff. ovat  GLHIX.

conj. s CODjunction.

¢, . eoe o« construed with.

dat, ..s dative,
S +«« feminine,

gen. ‘os ..« genitive.

intery. 'oh ... interjection.

interr, ses ««s interrogative.

it oo literally,

72, ..« masculine.

7 1, ... numeral.

obi. * ... oblique.

pers. oes .es person.

P P ‘o v« Ppast participle.

part. s participle.

pass. “on s« Ppassive.

pl. 7is ess plural.

poss. es POSSESSIVE,

postp. e .+ post-position.

pres. e present.

prom. .++ pronoun,

prom. affs ... ««s pronominal affix.

s, /s ... substantive feminine,
s, 7 er .»s Substantive masculine.
Sing. ‘os .ss Singular,

v. 4. .+s verb active or transitive.
V. . .+« verb neuter or intransitives

Vo6, .+« VoOcative,



GRAMMAR.

PRONUNCIATION.
VOWELS.

THE vowel-sounds are represented as follows e

Short—a e 1 0 u,

Long—3a & 15 0 ai au.

Pronounced Pronounced
approximately appnl)(xim itely
like the , like the
Xo?x\:!,gl‘ vowel-sound Example. X)%\:S' vowel-sound Example.
¢ in the . in the
English English
word word

a sun, rub Rabb God. 8 toil seond gold.
a far, tar tar wire. u full ey Nool
© m marea struck. & .

i ¥ fool jhith lie
a8 they, tale tél oil.
! till, sin mi]  meet. al e walr

. au now, owl kaul kind of

i steal, mean pir pain. ; cup.

"All these vowel-sounds are frequently nazalized. This sound is
represented by an accent < placed over the vowel. The nazalising

varies with different speakers.

Words containing ai and au are not pronounced in the same way
by all, e.g., baitha as pronounced by many makes the “ ai” very much like
the ‘a’ in ‘ man,’ whereas many others say baitha ; again in chauthi the
au is cometimes like ¢ awe ’ with a short u sound after it ‘ aw-u, and
at other times a@, and the whole word is then chatththi. But in af
and a the two letters are pronounced as diphthougs, and the accent is

rather on the * a ’ half of the diphthong.
CONSONANTS,

The Consonants may be classed as follows : e

Gutturals ... K Kh g gh ng Labials .. p ph b bh m
Palatals ,.chchh ] Jh nj Semi-vowels y W

Linguals ,.. £t th d dh n r || Sibilants ,. s sh z
Dentals ,. t th d dh n r | Aspirates ... h kh gh
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The aspirated letters, kh, chh th, th, ph, kh are pronounced
approximately like the corresponding letters in stick-house, watch him, ho#

house (hard t), hot-house (soft t), up kill, loch, ghisa continuous guttural,

like the French guttural r.

In all other cases h is extremely difficult to pronounce,
is probably the hardest letter in Panjabi. Whenever h, preceding an
accented vowel, occurs either alone or in combination with g, i, d, d,
b, m, n,n, I, ], r, r; and also when, coming at the beginning of a
word, it occurs alone or in combination with g, j, ds d, b, m; n, it
has a deep guttural sound resembling in some measure astrongly enus-

ciated 'ain, thus—

in fact 1t

Word, Approximate sound, Mearing.
pihail pi‘al price of grinding.
bhra ‘br<a brother.
whala wrala particle of argument, all right, then.
ghu ma g'u ma measure of land.
hiyy% fiyya sides of a bed.

Chanha Chan‘a Chinab (River).
Thus it will be observed pihal, bihai,, bhiai, bhihal have all

very nearly the same sound.

When h stands alone following an accented and preceding an un<
« in combination with g, j, d, d; b, m, N, N, L &L E
¥, preceding an unaccented vowel and not at the beginning of a word, 1t,
although actually pronounced very slightly or not at all, entirely changes
the tone of the syllable, and often of the whole word. As the sound
of ¢ 'h ' mentioned above lowers the pitch or tone of 2 syllable so this
h raises it, while at the same time usuaily shortening the vowel

accented vowel, O

slightly.
i Examples.
kuy joint of a plough. kurh cow house.
13 attach. 1ah bring down.
kala black. kahla speedy, rapid.
baggl (f) white. bagghl dog cart.

. each case the h is almost or altogether omitted

4s far ag enunciation is concerned, yet it completely alters the tome of
the word. So if we compare this sound of h with that last mentioned
we find an extraordinary difference between réha, remained, and

the former having a raised tone and
4

In the latter word

riha, the latter being almost ri‘a,
shortened first vowel ; 80O also with béha, stale, and bihar.
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K is pronounced as in %ic% ; g has always the hard sound, as in gig ;
ng is pronounced as in singing; ch asin ckurch; j asinjudge; njisa
peculiar sound, being the nasal part of the final sound in sznge with,
sometimes, the j sound not completed, ¢.g.,, manji (bed) ainj (thus).
A single g preceded and followed by vowels tends to become gh as in

wigharna, spoil, 0h de maghar lagha janda si, he was
following him; sometimes even when followed by a consonant  as
taghra, strong, well,

The linguals are pronounced somewhat as in English, but furthez
back on the palate ; while the dentals are pronounced further forward in
the mouth with the tongue on the teeth as in Italian. The following

words may be given as examples :—

Linguals. sentals.

satf{ throw. satt seven,

gorad  string. dohra double.

moy  turn, mor  peacock.

gal neck. gall word.

ha] (m) plough outfit,7.e, hall () plough, also =
plough and particular
voke and piece of wood
oxen, in a plough.

The labials p, b, m, are pronounced as in English, e. g., pen, bend,
mien., .

Y is pronounced as in the English word yes. Y tends to become
3§, zh (the sound of z in azure) and sometimes has a sound between y and
zh, as ja, or, from ya: ayyali, &c. shepherd, is pronounced ajjali,
ayyali, azhali, and frequently the y receives the the sound between y
and zh. The sound of w is between the English v in zest, and w in
west, and is really a combination of the two, but sometimes more like
a v, and at other times more like a w. S is pronounced as in the
English words so, ass; sh as in the English words s4ow, ask; z as in
the English words sest, blaze.

In monosyllables almost all the consonants are often pronounced
after a short vowel with such emphasis as to amount to a doubling of
the letter, as in satt (seven), kann (ear).
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PARTS OF SPEECH.

There are eight parts of speech, »is., noun, adjective, pronoun, verb,
adverb, conjunction, postposition and interjection. There is no article.
The indefinite article in English, if emphatic, is sometimes expressed by
ikk or ikki (a certain) or k®l (some), and the definite article, if
emphatic, by the demonstrative pronoun €h (this) or ©h (that), but
usually the English article is not expressed in Panjabi.

There are two genders, masculine and feminine ; and two numbers,
singular and plural.

A few words are both masculine and feminine ag~—e

wa) yoice, déhf curdled milk.
salam  salutation. T : s
tha place. wéehl leisure,
khib  dream. gatl need, profit.

NOUN AND ADJECTIVE.

Gender,

As a general rule, words which signify males are masculine
and those which signify females are feminine, e. g, ghoOra (horse),
is masculine : and ghOri (mare) feminine, but tabbar (wife, family) is
masculine. The only rules that can be given to determine the gender of
nouns which signify inanimate objects are these =

(1) Words ending in =& or-& and words of more than one syllable
having the letter a in the last syllable are usually masculine, e. g, ata
(lour), janggal (forest), balan (firewood), chikkar (mud), halak
(rabies). But thereare many exceptions as saukan (co-wife), akar

(pride), haikal (necklace).

(2) Words ending in =] are usually feminine, e, g, battl
(lamp, &c.), kanni (border). There are some exceptions— jI (wish,
individual), pani water), moOti (pearl), and many words in =}
denoting males, (See examples on page 6 ).

Formation of gender.

The very large class of masculine nouns and adjectives ending in
-5, and past participles in -& or & form the feminine by changing
that termination into -
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Note~If the thing signified be an inanimate object, the masculine form gene
erally means a large specimen of the class and the feminine a small one.

Masculine. Feminine,.
ghora horse. ghorl mare,
(=12 he-lamb. 1811 she-lamb,
wachchh@d  male-call. wachchhl  female-calf,
changga good. changg!
kala black. ' kall
marea struck, mar]
béra large boat. bérl small boat.
buta large plant. but!l small plant,
Note.~Dissyllables in =83 change this in the feminine into 1 ¢.g.,—
Masculine. Feminine.
gea gone. gel.
péa fallen. pel.
1éa taken, lel.

2. Where the masculine ends in a consonant, the feminine is some=
times formed by adding I, 11, nl, or if the final consonant be r, by adding
ni to the masculine—

Masculine.
I6har blacksmith,
jatt peasant.
kardy shop-keeper.
tarkhan carpenter,
kumhiar potter.
Awan an Awan
harn ravine-deer,
tittar partridge.
bal boy.
jatak boy.
natt acrobat.
dum musician.
fakir beggar.
zamindar peasant.

Feminine.

lohar! female of the lohar class
Jattl female peasant,

kararl
tarkhani
kumhiar]
Awani

harnl

tittrl

balr! girl.
jatakrt  girl.
nattn!

dumnl

fakirnli
zamindarni
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4. A noun or adjective ending in -1 forms its feminine sometimes

by changing the -1 into an.

If the masculine ends in -a] or 4T, the

feminine generally changes this termination into ain—

o Feminine.
Pan)abl Panjabi. Panjaban.
Kashmirl Kasmiri. Kashmiran,
miras! bard, musician, " mir3san.

L3I oil-presser. telan.

Musalll sweeper (Muhammadan), Musallan.
Kurésh! Kureshi, Kuréshan
mushkl black. mushkan

azarl ill. azaran

walirl enemy. walran

dodh! cowherd, * dédhan

mochl cobbler. mochan
wanggall glass bangle maker. wanggalan
machhl baker, waterman, machhan

darji tailor. darjan

bhal brother. bhain sister,
Kasal butcher. - kasaln

aral market gardener. arain

pirhal drummer, - plrhaln

sal hdly man, sain (rare) wife of sAF.
nal barber. nain

7t Masculine,

Peculiar forms of caste feminines are—

Masculine, Feminine,
khattrl shop-keeper (or caste) Khatran!
Malik name of caste, Malikan!
Isai or . oo Asain or
Shal } Christian, Shain

In Shal and Shain, the s and h are kept separate, the pronuncia=

tion being nearly S*ali, s‘ain.

.
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5. Many common words have the feminine formed from an entirely
different root or in an irregular mannere=

Masculine.
peod father.
puttar son.
bhra brother.
sauhra father-in-law,
mia holy man, &c.
Sayyad holy caste (Sayyid)
jawal son-in-law,
munda boy.
sahn bull,
Qth he-camel.
sandha buffalo bull.
chhattra ram,
tattd pony-horse.
Undha boar.

Femininé,

ma
dhl
bhaln
sass
biwl
Sayyadzad]
nuh
kurl
ga
dachl
mallh
bhéd
talr
bhihn

NUMBER.

mother,
daughter,
sister,

mother-in-law.

female of the mia class;
female of the Sayyid caste,
daughter-in-law.

girl,

cow.
she-camel (or Gthnl.)
buffalo-cow.

ewe.
pony-mare,

50W.,

1. Masculines ending in a consonant or in any vowel except -a
generally make no change in the absolute plural, 6. g,, ghar (house),
pind (village), k& (crow), nai (barber), ped (father), tatil (pony),
mushki (black).

2. Masculines ending in —& and participles ending in -€& or a
change it in the absolute plural into ~@ :—

Singular.

ghora horse.

kuttd dog.

changga good.

maread struck.
Exceplions—

bhra brother,

geéa gone.

pPEa fallen,

1€a taken,

lural.
ghoreé.
kutté.
changgé:.
mare.

bhra.
gals.
paid.
1aig.
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3. Feminines usually form the absolute plural by adding & to the
singular ; if the singular ends in -2, they add ~w§ 1 —

Singular, Plural, Singular. Plural.
bhé&d ewe. bh&da. dhl daughter. dhia.
bhaln sister, bhain3. changg! good. changgid.
gall word. galld. ma mother. mawa,
billy she-cat.  billiZ. :

4. A few feminine nouns form the absolute plural by adding
~{ to the singular—

Singular, Plural,
han) tear, han)dl,
khumbh mushroom., khumbh{l.
pilh fruit of wan tree, pilh{.
wast thing. wastd.
atthar tear, atthrd.

Most of these words have the regular plural also.
Irregular—
Singular, Plural,
kand) measure of land kanall.
one-cighth of a
ghuma.
CASE,

Absolute Singulay.

The absolute form of a noun or adjective is used when the word is in
the nominative, and may also be used as an accusative, e, 2., €h méra
ghora ai (this is my horse), or méra ghora laia (bring my
horse).

In all other cases (except in the vocative and locative cases of
certaln nouns) the absolute form of the noun or adjective is apt to change

into what may be called the oblique form, regarding which the following
rules may be given,

Obligue Singulay.

(1) Feminines, whatever be their termination, and masculines
ending in a consonant, or in any vowel except -3 or -3, usually undergo
no change in the oblique singular, e, g., bhain (sister), chachi ( £

chicken), pind (village), nar m. (barber), tatfam. (pony), changgi
7+ (good); mushki . (black).
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(2) The large class of masculine words ending in & change it into
& in the oblique singular, thus making it the same as the absolute
plurale—

Absolute Singular. Oblique Singular.

ghora horse. ghorsé,

kutta dog kUttés

changgad good. changgé. :

Obligue Plural.

Where the absolute plural ends in &, it undergoes no change in
the oblique form. In all other cases the oblique plural is formed by add-
ing & to the absolute plural ; but in masculine nouns if the absolute

plural ends in any vowel, whether nasalized or not, except, €, a ‘w’is
inserted :—

Absolute Plural. Oblique Plural. Absolute Plural. Oblique Plural.
mawa mothers. mawa ghar houses, gharﬁ'.
gala cows, gala kutté& dogs. kuttea.
galla words, galla ghoré horses. ghéreg.
changgé m. good. changgea | bhra  brothers. bhrawi.
changgla f. good. changgia | na names. nawa.

Exception.~sabbh, all, sabbhna.
Plurals in-ti have usually an alternative form in-a and in the
oblique tend to revert to the-& form, though-{ is not unknown, thus

atthr(i, tears 04/ atthrd, or atthra.
THE AGENT CASE,

The agent case, used of the subject when the verb is a transitive
verb in a tense expressed by the past participle and its compounds,
is in all cases the oblique form of the moun without any termination,

Not infrequently however né is used as a kind of post-position, after

the oblique form of the noun. 4
peo kita the father did it. kutté kitd  the dog did it.
puttar kitd the son did it. kuttea kita the dogs did it

Tue GENITIVE CASE.

The genitive case is formed by adding to the oblique form the

post-position cla, which resembles the 's in English, but converts the
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no. n into a sort of adjective declined like an adjective in &, so as to

ag te with the following or governing noun in gender, number and
Ca }i—

Post-position of Genitive. Number and case of
ctlowing noun.
Masculire, Feminine.
da di Absolute singular,
dé di - Ublique singular, but voc. did and dia.
dé dia Absolute plural,
ded dia Oblique plural ; vec. ded, did. .
Examples.

jand da ghora the man’s horse, jané dé ghoreé
jan& dé ghoré of the man’s horse. | jané dea ghéreﬁ
da. da.

the man’s horses.
of the man’s horses

jand di ghSyl  the man’s mare. | jand did ghorid
jand di ghdyi  of the man’s mare. | jand did ghorid
dal da.

THE DATIVE CASE,

the man’s mares,

of the man’s mares.

The dative case, which may also be used as an accusative, is

formed by adding the post-position nQ to the oblique form :—

Examples.
ghord nli  to the herse. ghored nti  to the horses,
ghéﬂ nu to the mare, ghérii nu to the mares.

THE LOCATIVE CASE.

The locative case means fo, af, or in, a place or time.

o [t isformed
as follows :(—

(1) A masculine in & changes the & into &, e.0., Kuj raalé, at
Gujrawala, Jandealg, at Jandeala ; roti weéle

s at breakfast-
time. '

(2) A masculine noun in the singular ending in a consonant
either remains unchanged, or adds & to the root :—

Lxamples.,

gharé hali he is at home. skdlé chalié

let us g0 to the school.
ghar g8a he has gone home, .

Gujraté raihn-~ he lives at Gujrat.
da hai.
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. (3) A masculine plural ending in a consonant takes -7 as the loca-
termination ; plural names of villages ending in -K€& take «J, but

ending in -€ take -T.

h di hatthf by his hands. Natti in or to Natt.

ni ghari in their own houses, | Wairoki in or to Wairoke.
ulari in or to Kular. Aujlf in or to Aujla.
Dhabbi in or to Dhab. atthi-dinf  every eighth day.

In the case of names of villages whose form does not at once
decide whether they are singular or plural, no rule can be given, Each
one must be ascertained separately. A large number of such are plural,
and of these it will probably be found that nearly all are names of castes
(Musalman or Hindu) and conversely that most names of villages which
are also names of castes are plural,

(4) Feminines take -1 or -I or & as the locative termination, but
those in - remain unchanged—

rati at night. masiti in the mosque.
dopaihri at midday. bhatthi at'the oven.
tasilé at the tahsil. hatti at the shop.

(5) The locative case is frequently used in connection with prices
sattY pais? for seven pice, panyi rupai, for five rupees.

(6) The locative is often formed by means of post-positions, as
wichch or ichch, in ; nQ, to.

THE VocATIVE CASE.

Most nouns in the singular may keep the nominative form for the
vocative. But very frequently they have a special form according to

the following rules.

(1) A masculine in the singular makes the vocative by adding &
to the oblique form, e.g., ai sachchea Rabba, O true God ; puttra,
O son ; sQrd, you pig; O Jahan Khana, O Jaban Khan; an
exception is bapa, O father.

(2) A feminine in the singular makes the vocative in the same

way if it ends in a consonant ; if, however, it is the proper name of &
person or if it ends in-i it adds -8, Many do not change at all as, ni
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mérié dhi&, O my daughter, ni sawié, O grey mare; ni Tabané,
O Taban; Karm Bibig, O Karm Bibi; bhaina, O sister;
bébbé&, O mother. |

(3) The plural, whether masculine or feminine, makes the
vocative by adding O to the singular obliqus form ; e. g, puttaro, O
sons ; dhi0, O daughters.

POST-POSITIONS.

All post-positions require the word they govern to be in the oblique
form,==see under the head Post-positions.

Examples.

Examples may now be given of the declension of nouns of various

classes ;=

(1) Masculine nouns in &

Ghora, horse.

horses.
horses.
of horses.
to horses,

Case. Singular. Plural.
Absolute we ghora a horse. ghoré
Agent . ghoré a horse ghorea
Genitive we ghOoréda ofaherse. ghoreada
Dative .. ghoré nlt toahorse. ghorea nii
Vocative . ghorea O horse. ghoreo

O horses.

(2) Ordinary masculine nouns ending in a consonant—

Albsolute sep

Agent vos
Genitive ses
Dative o*s
Locative she
Vocative "oe

ghar
ghara
ghara da
ghara nu
ghari
gharo

(3) Feminine nouns ending in a consonant-—

Absolute §ue

Agent '
Genitive
Dative
VYocative e

Ghar, house.
ghar a house,
ghar a horse.
ghar da of a house.
ghar nt to a house.
ghar or gharé at a house.
ghara O house.
bhain a sister
bhain a sister
bhain da of a sister
bhain nii to a sister
bhaina O sister

houses,

houses,

of houses.
to houses,
in houses,
O houses,

sisters,
sisters.
of sisters,
to sisters.
O sisters,
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(4). Feminine ncuns in j—
Ghorl, mare.

Case, Singular. Plural.
Ahsolute - .. ghori a mare. ghoria mares.
Agent we ghori a mare, ghoria mares.
Genitive .. ghOorida ofamare. ghdriada of mares.
Dative .. ghorinli toa mare. ghoria nli to mares.
Vocative v ghorié O mare. ghorio O mares.

To express direction from & is added to the nominative singular,
but if the latter ends in =&, =4 is changed to —e before -8. & is not as
a rule added to plurals, but plural names of villages add -10, or if
ending in —& change -@& to -iI0—

mérd kolo from me, from beside me. Kularid from Kular.
haﬁ;ls from the shop. Kujrailed from Gujrawala.
Nattid from Natt. Wairokid from Wairdkeé.

Mardékio from Mardéekeé,

Direction from may also be expressed by the use of the post-

position t8, thd, thT—

hatti to. Wairokea to.
Kulara thi. Natta to.
DIMINUIIVES.

Diminutives are formed, in the case of inanimate objects, by
changing a masculine into a feminine—

Examples.
chappa a large oar, chappi a small oar.
béra a large boal, beéeri a small boat.
buta a large plant, bati a small plant.
sota a stick, soti 2 small stick,
bharohlda large mud receptacle for corn. bharohli  small do.
Khth well, kKhuhi small well.
ghara large earthen vessel. ghari small ghara.
sua big needle. sul small needle.

Irregular diminutives are—

billa a cat, | bilingga a kitten,
pattha a kid. pathora a small kid.
kutta a dog. kattra a puppy.
bakra a goat, bakrota a kid.

dhol dium, dholkT a little drum.
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COLLECTIVE NOUNS,

katth m. assembly.,

trinjjan £. or bhohra m, a spinning-bee of girls or women.

ijjar m. flock of goats and sheep.

wagg . herd of cattle.

CONTRACTIONS.
Names are often contracted, e. g.—

Mhamma ok Bakkt for Barkat—.
Mhandi. } for Muhammad —. Fajia, Fajid, B0
Gamma , Ghulam—. Phailla, Phalla, § » :

anna ,», Ramzan—. Jamu » Nizdm—.

The second part of the name is left blank above, for it is immaterial.

Thus GAmmaAa stands equally for Ghulam Muhammad,
Ghulam Ahmad, and Ghulam Rasal.

Similarly with girls’ names.

Taba, TAbO, Taban for Mahtab—. | Phailld for Fazl—.
Barkaté » Barkat— Ishru ,, Ishwar—.
Phatd » Fatima——. | Kammd, Karm—.

EXTENDED NOUNS.
Nouns and adjectives are sometimes given an extended meaning
by an addition or repetition, the initial consonant being cften changed
. into sh, e.g.—

dand phakka grain of sorts. kitab shitdb a book of sorts.

Kall mukalla ghora shora a horse of a sort,

chhara chhand or}quite alone. chauy chapatt utterly useless,
chhara mura

dingg paringgd  crooked.

lakkay shakkar. weod of sorts, changed bhali S Vgl
ukka mukka not at all. well, .
autrid nikhattra witll]out child or| &0l Mol round,
and. =
falani dhingeri :
danggar chaukhar cattle of sorts, j e °§§Ot,§';,‘.f‘g e

This repetition is used with verbs also ag~—

bana U ké = banaké having made. ' pucgghgea guch~ asked,
chhea.

Note.—Crops are generally spoken of in the plural, e. g, ~

k?]n?xﬁ changgla the wheat is good. I Pajré waddhd gas the bajra. is cut
aln. ‘ :

ADJECTIVES,
Adjectives agree with their nouns in gender, number and case,

and generally precede them, The great majority of adjectives end
in the termination & for the masculine, which is changed to 1 for the
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F {{ﬁiﬁiﬂe, and are declined like nouns in & and 1. If the masculine ends
in 1, it is changed into an in the feminine—

L

[ &

‘tﬂ‘)&!\g‘g‘a ghora a good horse.
- changgé ghoré da of a good horse.

¢4

Masculine.

Singular, Flural.

changgé ghorsd good horses.
changgea ghﬁreg. da of good horses,

g | Feminine,
chankg! ghori a good mare, changgia ghoria good mares.
Changgi ghorida  of a good mare. changgia ghoria da of good mares,

~ Note.~The of declension sabbh (all) is peculiar.
for either gender or case, and in the plural it is sabbh

In the singular it does not alter
or sabbhé in the absolute

case for both masculine and feminine and sabbhn3i in the oblique form.

Common adjectives are—

. wadda big. nikka little.
buddha, burhra old. nikka young.,
lamma long. chhota or nikk3 short.
uchcha high. niwa low.
chaura broad. saura or bhira narrow.
mokla roomy, saura non-roomy, cramped
changga good. bhaira bad.
wall fair, good. mara poor, feeble,
sajja right, khabba [eft,
mota thick, patla thin.
akra stiff. dhilla loose,
dunggha deep. thora shallow,

; dingga !
siddha straight, buttha ety
kala black, chitta or bagga white.
ratta red. nila blue.
pila yellow, Sawa green, grey.
bhusla brown, hor other.
taghra strong. mara or lissa weak.
wadhik excessive, * kassa deficient.
mushki black (m), mushkan black (£)
gilla wet. sukka dry,
khara genuine, good. khota counterfeit, false,
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FORMATION OR ADJECTIVES.

Some “adjectives are formed from nouns by the addition of &,
with or without an alteration in the root—

Noun. Adjective.
addh half. addha half,
aukh difficulty. aukkha difficult.
bhukkh hunger. bhukkha hungry.
bhar weight. bhara heavy.
chir a long time, chirokna of a long time ago.
maijlh a buffaloe. majha of a buffalo.
ga cow. goka of a cow.
bakra goat. bakra of a goat.

COMPARATIVE,
»

Comparison is made by the use of the adverbs waddh = more,
ghatt = less, or by the use of the post-position nal0 =than; e. g,
éh s nald changga ai == this is better than that.

Sometimes the & is changed into &ra to signify ¢ rather,” but this
termination frequently makes no change in the meaning—

Examples.

Positive. Comparative.
mokla roomy. moOkI&8ra = rather roomy.
agge ahead., aggéere ahead.
changga good. changgéra rather good.
wadda  large. i wadéra rather large.
patl'ﬁ thin. patléra rather thin.
kassa deficient. | Kasseéra a little less.

SUPERLATIVE,
o

The superlative is formed by making a comparison with “all”,
e. £, €h sabbhn thd nikka ai= this is the smallest ot all ; Oh

sared nald mara ai = he is the feeblest of all.
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m téttl.
m or cha\lt’c

42.
4.3,

44,
45.
46.
47.

49,
50.

51.
52.
53.
54,
55.
56.
57.
58,
50.
60.

Gl.

B2.

63.
64.
65.
606.
67.
G8.
GO.
70.

1.
12.
73.
74..
75.
76.
7.

78.

iktall.
batalli.
tartall.
chutall.
paitali.
chhatall.
safitall.
athtall.
unanja or unwanja.
panjah.
ikwanja.
bawanja.
tarwanja.
churinja.
pachwanja.
chhiwanja.
satwanja.
athwanja.
unahth.
satth.
ikahth.
bahth.
tréhth.
chauhth.
paihth.
chheahth.
satahth.
athahth.
unhattar.
sattar.
ikhattar.
bahattar.
tihattar.
chuhattir.
panjhattar.
chhehattar.
satattar.
athattar.
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79. undsh 92. banawe.
80. assl. 93. tiranawe.
8l1. ikasft. 94. churanawe.
82. beast. t ©95. pachidnawe.
83. tirasi. 96. chheanawe.
84.. churasl'. O97. satanawe.
85. panjasl. 98. athanawe.
86. chheasl. 99. narinawe,
87. satasi. 100. sau.
88. athasl. 200. do sau.
89. unanawe. 300. ftrai sau.
90. nawwe. 400. char sau.
91. ikanawe. 1000. hazar or hajar.

Declension of Numerals,

Several of the numerals have an oblique form, which they take
before a noun in the oblique form, and some have an intensive form
which they assume when standing by themselves without a noun.

They aree=
Ordinary.

Absolute, Oblique.
do doa or doh
trai troh
chir chalh
panj panja
das dasa

Intensive.

Meaning. Absolute. Oblique. Meaning.
two. doweé doha both.
three. traiwé tritha all three.
four. charé chatiha all four.
five. panjé panja al| five.
ten dasé all ten.

e. #. panjd ghumawa di paili = a field of five ghumaass.

panji.

‘Note that the locative of panj, five, is panyl, and of panji, twenty-five, is

Other forms of Numerals,

Groups are described as follows ==

dahakha

saikyd

a ten.

] Kori

a “eore,

a hundred,
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~ Peasants generally count by scores, .g.—=
panja utte satt wihd = 145 (seven | chh83a utte chh& wihd = 126 (six
i3 score on score on
- five). six).
chauda utte sau = 114 (a hun- | chh&3 ghatt chhd wiha = 114 (six
3 dred on score less
fourteen). six ).
: Ovrdinals.
- paihla first, chautha fourth.
dujja second. panjwa fifth.
trijja or tija third. chhéwai sixth.
sattwa seventh.
and so on,—w4a being added to make the numeral adjective.
| Multiples.
dini double. ' do warior wérl  twice.
trina treble, H trai warl thrice.
chaunia four-fold. | char wari four times.
panjaund five-fold.
Fractions.
pa a quarter. pauna a quarter less than.
addha a half. sawa a quarter more than.
munni three-quarters, tria a third.
plra a whole, panjwi a fifth.
sSawa onerand-a-quarter. chhéwa a sixth,
dédh one-and-a-half.
PRONOUNS.
The personal pronouns are as follows 1=
Fiyst pevson, Second personm, Third person.
% & i 1 S'T holu He, she, it.
i n . ar, B —
ase inguiar mnguldar ~ This That.
Absolute i - mal ti &h, & oh, ai,
Agent s mal td 88 “« 98,
Genitive w MBrd  térd Bsda, 8hda Osda, {J_ll\‘d%,
Oohra.
Dative we maindl taind &snil, 8hnti osni, ohnd.
Plural, Plural. Plural, Plural,
- Absolute oo -~ ast tusfi éh oh.
Agent i sl tusa 8hna ohna.
Genitive w SAddA  tuhaddi 8hnada ohnada.
Dative we SAnl tuhznfl Shnanu Oohnant.

. Nofc.é-ln the third person, 8h or Oh is used for ¢ he,” * she ” or ¢ it,” accordii
the person or object spoken of js near the person speakipg or at some distance off.

- as
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Emphatic forms of the Agent case of pronouns are mathé (I),
{8 he& (thou), asd T (we), tusd ¥ (you), 6hna T (they); mammi,
tuwT or tumT mean [’also, thou also.
PRONOMINAL AFFIXES.
Very frequent’use is made of pronominal affixes, which are added to
the end of a word, and signify a personal pronoun. The characteristic
letters are as follows : —

Person. Singular, Plural, i
SeCOnd L "',, "a thOU. jé yOU'. |
Third - -8, 80U he, she, it. né they.

In connection with these affixes it should be noted that (1) there
are no affixes for the first person. (2) In a clause containing a noun or pro-
noun in the agentive case, the affix cannot be used unless it be itself the
agentive case in question. Thus we may say mai mardga s, I shall
beat him, but not mai marea s, |l beat him. This should be ma
maérea 0sntl. The violations of this rule are so infrequent that it does
not seem safe to consider them as regular usage. (3) The suffix i frequentl:
means nothing more than that the person addressed is being addressed as
tl, and similarly j& frequently means merely that the person or persons
addressed are being called tusf. Thus ‘sahb i’ does not mean It i
thy sahib ’ but “ I am telling thee it's the sahlb.,” Similarly ‘sdh
j&, means ‘ { am telling you it’s the sdhib.’ In this way 1 and jé& ar
frequently used for hai and hain, but with the limitation here specified

PRONOMINAL AFFIXES,

Second singular 1 (sometimes T), U, and (after the vowel 1) &=~

béra rurhi=téra béra rurhé, may thy boat be carried
away, ¥. ¢, may perdition take thee.

goli laggi=tainll gdll laggé, may a bullet strike thee, 7. e,
may perdition take thee.

sahb mariga=sahb tainti maréga, the sahib w-il‘
strike thee.

bhra awigad=t&éra bhra awéga, thy brother will come,
roti haii ? =téré ko] roti hai ? hast thou got bread ?

ki a 2= tain®l ki hai ? what is the matter with thee, ? or I as
thee ¢ what is the matter?’

ped aya 1 ?=téra ped aya hai ? has thy fathc \come ?

ki hoea 1 ?=tainll ki hdea ? what has happeneq to thee?

paisé labbh gaé ni ?=tainii paisé labbh gaé né ? ha
thou obtained pice ?
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4 labbh géa sai?=tainl paisa labbh géa si? didst

hm pice ?

| k: akhea sal = tll k1 akhea sl? what didst thou say (or
dst thou said) ?

N ./‘
-

ki akhea i=t{ ki akhea ? what saidst thou ?
- rofl khadhia ?=t8 rotl khadhi ai ? hast thou eaten
- kitthe jana 1? =t kitth& jana ai? where hast thou to go?
Kkitthé i ?=1 ask thee ““ kitthé hai?” 1 ask thee where it is.
sahb 1= tell thee “ sahib hai,” I tell thee it’s the sahib.

mai martga=I will beat thee,

asi khloté hoe & =(I tell thee) we are standing.

3 aell=I tell thee | am coming (lit. have come).
Third Singular sQ1,—S.

lai 4 sa=0sn lai a, bring him (her or it).

mar sti=0snl mar, beat him.

dé sl rupayya=0snl rupayya dé&, give him a rupee.
béra rurhé sa=0sda bé&ra rurhgé, may perdition take him.

ki sa or ki hai si=usnll ki hai, what has he got, or what
is the matter with him ?
ikk kuri s0 te do bhra sa=0sdi ikk kurl hai té do
~ bhra, he bhas one daughter and two brothers,
puttar hostga or howéga sa=puttar 0sda howéga,
~ he probably has a son.

bébbé hd gei si bamar té bhra géa st mar=usdi
;pabbe ho gel bimar t& usda bhra margéa, his mother
became ill and his brother died,

mai nahi st géa ghar=mai 0sdé ghar nahi géa, 1

did not go to his house,
t8i wekhéga sa=td osnll weékhéga, thou wilt see him.

labbh géa hOSGga osnil labbh géa howeéga, he will
lnve obtained it.

do kurid sa sa= =0sdid do kuria san, he bad two dat hters.
bhain mar gel sa sun=0sdl bhain mar gei si; his ister

-

diedu
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ki akhea st or akheds=08 ki akhea ? what did he say ?

ki akhea sa sl or sas=08 ki akhea si? what did he
say or what had he said?

kitthé jana sa or jana sa su=0snl kitthé jana hai
or 81? where has he to go, or where had he to go.

akhea hostuga=0s akhea howeéga, he will have said,
Secend plural —jé&.,

Otthé& do jé=I say to you there are two there.

mail aya jé="‘I say to you I have come.’

sahb jé = I say to you *sahib hai’ (it is the sahib).
kitthé je? 1ask you ‘ kitthé& hai’ (where is it?)

ki j& = what has happened to you or I ask you what has happened.

ki milea ié ormilea sa j& ?=tuhani ki milea or milea
si? what did you get ?

kiakhea jé orsa jé ?=tusa ki akhea or akhea si ? what
did you say ?
kitthé jana jé ? = tusa kitthé jana ai? where have you to
go? |
kitthe jana sa jé ? = tusa kitthé jana si? where had
you to go.
Third plural—n&, commonest as agentive.

. kiakhed né or aAkhea né=0hna ki akhea ? what did they
say

kil Akhea saAné& = what did they say or what had they said ?

kitthé jana né or jana sané=0ohna kitthé jana hai
or JAnA s1? where have they to go, or had they to go?

rupayya déd né = ohna nll rupayya déo, give them a
rupee,

kas charhi né=0hna nil kas charhi ai, they have got
fever.

bhain mar gel né = dhna di bhain margei, their sister

has died.
INTERROGATIVE PRONOUNS.

The interrogative pronoun is as follows :—
kaun who? | KT what?

Masculine and Feminine, A Ivter,
Singular, Plural. Sir.gular,
Absolute " e Kaun kaun kel.

ObliCIUC pee " kis k’nha kah-
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OTHER PRONOMINAL FORMS.

éhwa, lyyo, 8hi, 8hwali, 8ho are emphaftic forms of &h, this,

ud, U0, 6hi, ohwail, uhd . o o Oh, that.

&ho j6ha .

‘ }the same as this.
€ho jehi o

tke same as that.

uho jéha m.}
uho jehl z.

ajéha kajéha m. } .
SO SO.
ajéhl kajéhi r

hor other,

n

The word hori (042 hor4) is used in the plural in a curious way
as a sign of respect for a third person, somewhat Jike sahib or ji.—

meéré bhra hor? 48 n3 my brother has come,
Natthl hora dakhes Natthi said.

i€éha ( fem. jehi) is used aftsr an adjective t> mean ‘a lit(le,’
‘rather’, e, g.,—

chitta jéha watta, a whitish stone.

ikko jéha all the same,

ape, self, both in absolute and agent, 8.0~

mal Aps g&a I went myself.

Os apé kita he did it himself,

The genitive form is apnasown, and the locative form

_ plural ig
-apé€ ichch-=among themselves,
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The adverbs of rest are made emphatic by adding i, e. g., aitthéi,
in this very place, aGitthéi, in that very place; kadé kadé or kad¥
kadad, sometimes,

T

Other common adverbs are—

ADVERBS OF PLACE.

3:& } hither., wall aside.
gg:g } Gt off, bayoid. urar on this side.
e par on the further side.

neéro near. ageré ahead
aggﬁ ;éhaggﬁ ahead. | picplpgrq or behind.

sha. pishéré

. héth, héth4, below.

sAhmns in front. thalla.

uttd, utdh above.

ADVERBS OF TIME.

jadd, tadd when, then. sham! in the evening.
aje as yet. al:, . :{aﬂ or
ajl to-day: ais phérsd ¢ this time.
ajj81 this very day. alsvér\;faﬂ L J
kallh yesterday. ais sal this year.,
bhalke gemioteoN: par or par'ﬁ last year.
Sk {the day before yesterday. ey PERELSEA Ty
the day after to-morrow. aunds sil next year.
P saalgtré‘. d } aggé nu in future.
nelhif, at first, at once. nitt divays
paihlé. ; sada always.
saweéle early.
le}' § again. dhamlm‘i i
mundhd from the very beginne
gﬂ%\%kré. } at last. 2% o g
chnkap. . o paihri at noon.
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an hour-and-a-half be-
fore dawn,

sargi wéla |

three-quarters of an

namaz wéla
| hour before dawn.

dhammi wala dawn.

m u hanjla) time of morning twi-
jhusmusra. light.

fajr " morning, especially
early morning.

morning,  especially

waddéweéla
early morning.

chha wéla, 8 or g A. M.
roti wéla, about 10 or IT 4. M.
bhatt® wélda  about i1 or later.
kikan how P
He } as.
iwe ~
Kiw®e some how, with diffi-
| culty.
na, nehi not.
ukka quite, thoroughly.
ukka 1
bil kull altogether.
aslo
jartror 13 jarar certainly.
waddh _®  Tmore.
‘ wakkhd wakkh separately.
~ chheti I
habds !
a ’
~ shitabl e
~ kahll |
aldi J
-te then, particle of em-

: phasis and reason-
ing.,

The following names are common for different daily times. The =8
time given in each case is only approximate ; in some cases it varies o 30
according to the season of the year == |

dopaihr midday.

kachchi péshi about 1 P. M.

péshi about 2 P, M.

digar about 3 P. M.
laudhé wéla 4or5P. M.

sham - about sunset. |
tarkala about half an hour

after sunset.

dinggi shdm when full darkness
sets N ~

khau plyya  about 8 r. M.
sota about g or 10 P. M.
l'a.t night. B

OTHER ADVERBS.

kha ) then, particle of
reasoning (used
only with Im-
perat.)
taddé for that reason,
ta then, in that case,
whala particle of argu-
ment, all right
- then,
ukka na not at all.
bi, wi also, too.
hor more.
ghatt less.
ghar! muri or  repeatedly.
jhatté bind®@
massa hardly.
hauli slowly, softly.
yord yori or by force.
baddho baddhi

nishangg or be= of course, without
shakk doubt.

waro watti by turns.
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Some of these adverbs are the locative case of substantives or
adjectives, and other locatives of nouns signifying time or place are
similarly used, e, g.—

—

rati at night. | wadds wé|s in the morning.
fajri in the morning.

Some ideas expressed adverbially in English are expressed by
means of an adjective agreeing with the noun, e, g.—

nira, only. | trikkha quick,
uchécha especially.

dahda, exceedingly, e. 2., dahdi changgi g4, an exceedmgly
good cow, bara, very, bari sdohni gall, very good saying or matter.

COMPARISON OF ADVERBS,

Adverbs are compared in the same manner as Adjectives.
Inseparable prefixes and afixes.

The prefix bin means a negative, like the English prefix un-, 8.0
bin buldea uninvited.

bin khadhed g84 he went without eating.
bin pitea g&a he went without.drinking.

The prefix Su=- means ¢ good " and ka- or ku-means ¢ bad 'y € g—

suputtur a good son, sttar proper, becoming, ;
kuputtur a bad son. kasttar improper, unbecoming,
Kumapd a bad father and mother.
wanggar | méré wanggar like me.
wanggur like 5 -
wanggan Kanak wanggu like wheat.
wanggl | -

hamatar means people like us, tumhatar people like you, e. g,
tumhatard wasté saukha ai, hamatari wasts aukha -
al, it is casy for people like you, difficult for people like us,

|
i




GRAMMAR. 29

po— ———— S ——— — — —— * - -

POSTPOSITIONS.

:

Some of the commonest postpositions have been given when discus-
sing the noun. They are repeated here with some others. They are
always placed after the noun they govern, as in the English forms
¢ henceforth,” ‘ therewith,” “hereby,” ¢ homeward,” ¢ seawards,” ¢ man-

like ” ; and the noun is always put in the oblique form. . Some of them
are the locative case of nouns and govern the preceding noun with the
help of the postposition d& (of), e. &, pind dé né€ré, close to the
village. Some are used either with or without d&, e. g, 08 wal or
oh dé wal, towards him. The only postpositions that are declinabl=are
those of the genitive, da, dé&, dea, di, dia (of), which agree with
the governing noun in gender, number and case like an adjective,

Postpositions.
nt to, %’ATI 3
~ or
?p‘? ’]‘ tikar Lup to, as far as,
té ¢ {rom, takar '
ts | sidh J
-0 J tikar )
ich, wich in, tc:;'i | till
K . : tari
te , on, at, to (a P ace) tal 3
u Eté 31.3 ove.. néré near.
kol with, In  posses- wichchd from inside.
S0 uttd from b
nal along with. - s U
. kolo froxr; the possession
0
gg&\a } withiout. ureé on this side,
all 3 paré beyond.
wall sané together with,
ls)'?lfcél rtowards. sahmné in front of.
enda wanggar |
dhiré 3 wangagur like.
wil'(s.hkar or wich- between. wanggan
X : &
pichchhé $
héth Y below maghar } behind.
aggs hefore, bahar } outside.
andar inside. duilé
416 duils on all sides of. chaféré } round about,
WAstS chofér
lai- } for the sake of. rahr = by means Ofo
khatar wichdu through,
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CONJUNCTIONS,

Common conjunctions are as follows : =

}196', } and. g;‘ } that.
y i ja or.
}gkar : } if. |- R 1 either ,,, or.
bhiwé although, par but.
bhawd ,.. bhaw@ whether...or. maté lest, that not, so that if
ké or.
INTER]JECTIONS.

In calling to a person, the interjection (Q) varies according to the

sex of the person addressing or addressed—
08 ~ man calling to man, wé woman calling to man.

Fa) man calling to woman, ni woman calling to woman.

Husband and wife avoid calling each other by name, but if possible
bring in a son’s name, usually the eldest son’s, and less frequently a

daughter’s if she be the eldest e

K%I;TLE;(S}R‘;‘. Karm Bakhsh’s father. l Jhaoga d‘ bébbé Jhandﬁ’s mother.

ai is used in sorrow, joy, or wonder, ¢. g,—
al sachched Rabba O true God. | al pdk Parwardigara O pure Cherisher.

Other interjections or exclamations are—

aAho haf, 2h& expressive of displea-
ha } g sure, ;
na hal 08 expressive of pain.
neht } By laih expressive of protest.
Jiwé td mayest thou live. durs get away | (to a dog),

¢ chhir chhir et away ! (to a cat).
I 4 Sir. B it B AL )
Khudajane  God knows. jhgw, chhéti  quick.

. C.
e1da ali hat d’ it ? %
kind 18lda al wha i khidja wait a bit,
majal impossible ! never |
Ry ! jam jam a welcome,

d::d:n bravo | HiessHiee s awl, awé welcome,
phitt i e sadké, ballé or bravo.
haé haé alas. aishké.
hoé hoé for shame, makhé said I.
hala yes, indeed (surprise). | akhé said he,

h:ﬁ:g } I don’t know.
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cha (lift) is often interjected in a sentence and sometimes implies
suddenness or unreasonableness of action, sometimes it has no real

meaning.

08 ch& Akhe& he up and said. | Oh nfl cha Akh up and say to him,
55 nfl phahd cha dittAnd  they up and hanged him.

shukr (thanks be to God). | radd bald! 9 may misfortunes be far
g from thee, used
kKhair m&ral all right ! dir balal } welcome b;'1 sxfmmztsw. %
bismilldh in God’s name. bhatth curse on, lit, to the oven
with.

MODES OF ADDRESS.

yar gal sun.

To a friend bou
" To a stranger ... 08 bhaia, bhalea l0ka, sal 16ka, mia.
To an old man ... babba or buddhea O old man!
To a woman aoh mal Oh mother !
To a father oot chachd, mia (by Musalmans) 12114 (Hindas).
To a sister we bhain.
Toa mother vee bébbé- .
To a grandfather oes babba.
To a grandmother .. ma, mal.
THE VERB.

Intvansitive and Transitive,

Verbs may be divided into Intransitive or Neuter, and Transitive or

Active Verbs. In a great many cases an Intransitive root has a corre-
ot, usually formed by strengthening the vowel of

sponding Transitive ro
the root ; and this again can often be turned into a Double-Transitive or

Causal Verb by a further change in the root.

Formation of Trausitive Verbs.

What may be called the regular formation of a Transitive or Double-
Transitive Verb is made by adding to the root ~& or ~wa and after a
vowel —wa, and in this case the vowel of the original root is weakened,

from 2 to 8, from & or 1 to i, from Q or 0 to U.
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The root thus formed becomes a new verb, subject to the usual
inflections. |
Root. Meaning. Transitive or Double- Meaning.
Transitive root.
mar strike. marwa cause to be struck.
bhajl run, bhaja cause to run,
pl drink, pia cause to drink,
bhatl turn, bhiUa cause to turn.
chuk raise, chuka cause to raise. ~
appar reach, apra cause to reach,
pa put. pua cause to put. *

Most of the common roots, however, form their transitive irregularly,
the vowel being generally strengthened, and sometimes the consonants

changed.
Intransitivs.
Root. Meaning.
bhajj break.
tutt break.
pali lie.

.gah be threshed.
dhal fall down.
laih come down.
lag be applied,

_chhutt escape.
wik be sold.

-nikal go out,
war go into.
dubb be drowned.
tur move,
charh go up.
nikkhay separate.
phiss be squeezed.
diss be seen.

. pat be torn,
rirh roll.
rurh be swept away.
sar burn.
dhuk arrive,
a come.
tap be hot,
Khuss be seized,

Transitive,

Root. Meaning.

bhann break,

tror break.

pa put,

gah thresh,

dha knock down.

lah take down.
1A apply.

chhadd set free.

wéch sell.

kaddh put out,

war put into,

dob drown,

tor make to move.

charh put up.

nakhér separate.,

phé squeeze.

dass point out,

par tear,

rérh roll,

rorh sweep away.

sar burn,

dho carry,

anwana cause to bring,

ta heat, f

khéh

seize, 8
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Intransitive. Transitive,

I Root. Meaning. Root. Meaning.
chhir gotopasture. - | chhér take to pasture,
bhijj be moistened. bhed moisten.
wagg be ploughed. wah plough.
jur be joined. jor join,
mur go back. mor turn back. F

 pis be ground. pih grind.
gujjh be kneaded. gunnh knead.
\ traih be startled. trah startle,
' daih be placed (bed, &c.) dah place.
bajjh be fastened. bannh fasten.
raih stay, rakkh place,
jamm be born, jamm bring forth young.
cho trickle through. cho milk,

PASSIVE VOICE.

(1) What may be called the regular passive is formed by using
the past participle in -& with the necessary tenses of jAna, go, the pas:
% participle agreeing in gender and number with the nominative, e. g., ©h
| marea géa, he was beaten or killed ; kanaka waddhia geia, the
wheat was cut. .

(2) A very common way of forming the passive is to use the root of
the verb with the required parts of ghattna. This method is used
chiefly with those transitive verbs which have not a special intransitive
form. But cases are found even with verbs having such forms, as
pailid wah ghattia or waggeia, the fields have been ploughed.

Examples.,
Active, Passive.

Root. Meaning. Past Tense, Meaning.

mar strike, kill. mar ghattea or was killed.
marea gea.,

waddh cut. waddh ghattea was cut.

or waddhea géa.

bTj SOW - bij ghattea or was sown.
bijea géa.

gunnh knead. gunnh ghattedaor was kneaded.
guddha géa. |

sadd call. saddea géa was called.

likkh write. likkh ghattea was written.
or likkhea géa.

phar seize, phar ghattea or  was seized,
pharea géa.

parh read, parh ghattea or was read,

parhea géa.
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(3) Many transitive verbs, however, as already stated, have a
corresponding intransitive verb, which has a passive signification. Some
of these are repeated here for convenience.

Transitive. Intransitive ov Passive.

Root. Meaning, Root. Meaning.
wah plough, wagg be ploughed.
bhed moisten. bhijj be moistened.
khoh seize, khuss be seized,

ta heat. tap be heated.
phé squeeze. phiss be squeezed.
sar burn, sar be burned.
pih grind. pis be ground.
gunnh knead. I gujjh be kneaded.

Indeed almost every intransitive verb which has a corresponding
transitive root may be said to be a passive voice of the latter.

(4) For tenses in which the present participle is used there is still
another method of forming the passive, this is the employment of a
passive present participle, the only relic in the district of the organic
passive in -I. The present participle passive is formed by adding -i to
the root of the verb, that is by inserting =i between the root and the
termination ~d&. If the root ends in -3 or ~3 the letter W is frequently
mserted before the 1. The use of the present participle passive is
confined to the third person singular and plural. This participle is
employed for the most part to express general truths,

Examples,
mé&rd kolo nehf jaida hal, I cannot go.
ainj neh! karida hai it 13 not done so, one ought not to
0 SO.
pailia wahidii na fields are ploughed,
akhidda hunda si it used to be said.

dd hattha nal chukida howéga, it is probably (as a rule) lifted with
two hands,

but chukei jawéga it"will be lifted with two hands,
With reference to ghattna it should be further noted that rarely

one hears it used with an intransitive verb, e.g.—
naha ghattea = nahita he washed himself,

Occasionally also ghattna itself receives a passive form as in—
likkh ghattida hai=likkhida hai it is writlen or one writes,
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ComPOUND VERBS.

Sometimes the meaning of a verb is intensified by doubling the root
or by adding to it the root of another verb. In such a case the second

root only is subject to inflection,

Roots. Literal meaning. Acquired meaning.
mar chhadd strike-leave, kill.
mar satt strike-throw. kill,
lellal take-take. take altogether.
kar chhadd do-leave. finish.
led dé take-come-give. bring.
tur pal go-lie, start.
baih ja sit-go. - sit down.,
satt dé throw-give. throw away.
a ja come-go. come,

The root cha or chuk (lift) is often prefixed to another root to
imply the suddenness or unreasonableness of the action, e. g, 0S Ccha

skhea (he up and said), gal chuk kaddhi (he up and abused me).

THE INFINITIVE,

The infinitive is formed by adding =na to the root. If the root
ends in r or r, the termination is -N&.

Examples.
Root. Meaning. Verbal Noun, Meaning.
i go. jana going.
bhalj run bhajjna running.
lai take. laina taking.
wékh see. “ wékhna seeing.
wah plough. | wahna ploughing.
kar do. karna doing.
nikal go out, nikalna going out,
khalo stand. khalona standing.
Kh& eat. khana eating.
pi drink. pina drinking.
dé give, déna giving.
miarel ja be struck., marea jana being struck.
bhat turn, | ‘bhatlina turning.
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Irregular.
Root. Meaning. Verbal Noun, Meaning.
a come, | auna coming.

The infinitive may be used as a gerund, and as a gerundive, though
these names as applied to Panjabi are only approximately correct and it
is difficult some times to decide under which head to class a particular
use of the infinitive.

The gerund is declined by adding n to the root if the root end in a
vowel or a vowel followed by h, n if the root ends in r, and —an if it
ends in any other consonant. Itis frequently used to express will or
necessity and when so used takes the subject in the agent or dative

case, |
Examples.

karna howéga it will have to be done,
ainj nehi karna do not act thus. '
mali shaihr jana hai I have to go to the city.
mainll hun jana hal I have to go now.
kitthé jana né? where have they to go ?
os nehi parhna . he will not read.

tli nehi murnia ? will you not desist ?
sabbhna marna ali all must die.

oh mé&rsd aun t0 paihill moed he died beforerI came.
gadda jan nu teadr hai the cart is ready tv go,
bhirna changga nehl it is not good to fight.
mai kamm karn géa I went to do something.
mal dhagga wéchan geéa I went to sell a bullock.
oh wékkhan dea he came to see.
puchchhan di lor nehf there is no need to ask.

oh marn g8a sagd mar Khan laggA he went to beat, but on the contrary
began to the beaten.

asi khldon jog® nehi we are not able to stand (live, &c.)

mal apna laina lellea ai I have taken what I had to take.

€s rah auna jana bara hunda hai on this road there is much coming
and going.

iaind déna dealings.

khana paiéga : it will be necessary to eat.

khana chahida ai it is desirable to eat.

&hna kitaba nl parhni chahida ai it is right to read these books.

roti méri lai auna bring my food.

gaia 8ttho kaddhna turn out the cows from here.
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The gerund is sometimes used in its inflected form with hOna ; in
this case the idea is of ability.

maré kol khlon nehi hunda I cannot stand.
turn te hunda ai one can irdeed walk.

The inflected form is used in this case even though the gerund is
nominative.

The gerundive is declined like an adjective in =& and agrees in
gender and number with the object and sometimes with the subject.

It also when meaning will or necessity takes the subject in the dative or
agent case,

tusi pani pina ai ? will you drink water ?

roti ajé Khanisu ? has he still to have his food ?

mai 0sdé rupayyé déné né I have to give him money.

chori karni changgi nehi it is not good to steal,

kitdba parhnia chahidia né it is right to read books.

bagghi joni pawedl it will be necessary to get ready the
trap.

dhaggé laijané ni have you to (will you) take away

. the bullocks ?
chitthid kholnia sand they had to open letters.

The gerundive when used with hOna to express the idea of
ability employs the inflection of the gerund, and retains the inflection
even when nominative,

dd man dind chukkan nehi hundd one cannot

_ _ grain,
mérd kold te chukkan hundé but I can lift them.

&h kitdaba mard kold parhn hundia né}

lift two maunds of

o AREr % I can read these books, b
par mard bhra kolo nehi parhn hdn (- prother will not be absle ttl)trer;c)i’

laggia. them.

bhalké mitti nehi puttan howédi to-morrow one will not be able to
dig earth,

When there is an object without n{i the gerundive is always used
and is in agreement with it, ZException.—When the infinitive stands for

the imperative, it is used as a gerund, as shahrd meéri bakri
laiauna, bring my goat from the city,

Frequently when there is no object the gerundive agrees with the
nominative, and there seems to be a choice of constructions-=the
gerundive with the subject in the nominative, or the gerund with the
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subject in the agent case, The rule, however, is that where a state is

spoken of the gerundive construction is employed, and where an action
is referred to, the gerund.

gaia wal te honia nehf the cows will not get all right.

ais tara bamar honé né in this way they will get ill.

&h chiihid suddharnia nehf these mice will not become good.

oh ghﬁrli wighar jarir jﬁr.\lﬁ ne - those horses are certain to be spoiled,

toh& kharab te honé 1 hoé these holes are bound to be bad.
But on the other hand—

m&ria bhaini pind jana al my sisters have to go to the city.

8hna chhid murni nehf these mice will not desist.

meéri bébbé alitthé khlona ai my mother has to stand there.

Exception.~With inanimate objects the gerundive is sometimes
used even in the case of verbs of action.

THE VERBAL AGENT.

The verbal agent is formed by adding wala or ala to the oblique
form of the verbal noun or infinitive, It is declinable like nouns in -3,
taking ~{ in the feminine.

Examples.

Root. Meaning, Verbal Agent, Meaning.
kar do. kKaranwala a doer,
bhajj run. bhajjanala a runner.
pl drink. pinwala a drinker.
a come. aunwala a comer,
dé give, dénwala a giver.

This verbal agent often expresses the idea that something ought to
be, also that something is about to be, When it has the sensz of ought
it is noticeable that the active voice is often used for the passive.

oh aunwala hai he is about to come.

éh marammat karnwala hai this requires mending.

oh bhandé saf karnwalé@ or hon-<  those vessels should be cleaned.
walé né

€h kapré dhonwalé hain those clothes need washing.

THE PRESENT PARTICIPLE.

The present participle of all verbs ends in ~da, and is declinable
like an adjective in ~a.
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All verbs, the root of which ends in a consonant, simply add

-da to the root.

Those verbs whose root ends in a vowel or a vowel

followed by -h take -nda. With the rstand 2nd personal pronoun
singular and with the 1st personal pronoun plural -~a is sometimes
replaced by ~n&,and -né respectively—see Present Indicative.

Examples.
Root, Meaning. Present Participle. Meaning.
mar die. marda dying.
tur move, furda moving.
wik be sold. wikda being sold.
nikal come out, nikalda coming out,
pl “drink. pinda drinking.
jia live. jlunda living.
laih descend. laihnda descending.
khid stand. khionda standing.
pai lie. painda lying.
sau sleep. saunda sleeping,
bhat turn, bhaunda turning.
pla make to drink. pianda making to drink
bhaja make to run. bhajanda making to run.
apra cause to reach. apranda causing to reach.
kar do. karda doing.
mar strike. marda striking.
tor make to move. torda making to move.
dé give, dénda giving,
lal take. lainda taking,
chhadd let go. chhaddda letting go.
weéch sell. wechda selling.
kfl(.iaih put out, kaddhda putting out,
sar burn, sarda burning.
moy. turn, morda turning,
bhgc") moisten. bheonda moistening.
kha eat. Khanda eating.
Irreoular.
wekh see. ' w8hnda or w8khda seeing,
akh say. ahnda or akhda  saying.
a come. aunda coming.

The present participle is used as a verbal noun in the locative case

ending in @, ¢. g, MEré aunded i moea, he died on my coming (as I
came),
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THE PAST PARTICIPLE.
All past participles end in -4 and are declinable like adjectives
in -a.
(1) The regular mode of forming the past participle is by adding
-3 to the root.

- Examples.
Root. Meaning. Past Participle. Meaning,
mar strike. | mared struck.
a come. aea come.
satt throw. sattea thrown,
tur move. turea moved.
wéch sell. weched sold.
ho become. hoea become.

(2) Some intransitive verbs add only -3 to the root.
Examples.
Root. Meaning. Past Participle, Meaning.
labbh be obtained. " labbha and labbhed  obtained.
bhajj be broken. bhajja, bhanna broken.
bhajj run. bhajja, bhajjea, run,
bhanni

(3) Many verbs, however, form their past participle irregularly,
Some of the commonest are these ;=

Examples.
Root. Meaning. Past Participle. Meaning. ;
laih descend. lattha come pown. :.
dé give. ditta given, f
wékh see. A ditthd or wékhea seen.
bannh bind. baddha bound.
nass flee. nattha or nasseid fled.
kharach be lost. Kharacheai or lost.

Kharata

khlo stand. khlota stood.
dhai fall. | dhattha fallen.
sanjan, sean recognise. sanjhata seanea recognised.
lai take. lea taken,
Kha eat, khadha eaten.
daih be placed. dattha placed,
(.iaih be engaged n, géha cngaged in.
traih be startled. trattha startled.
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bhajj
bhajj

baih
jan
ja

pai
pih
sau
gunnh
naha
tap
Kar
mar
koh
an
sell
raih

Examples.
Meaning. Past Particfpl&
drink. pita
break. bhannaor bhajja
run. bhanna or bhaljea
or bhajja.

sit. baitha

know. [ Jatd or janed

go. géa

lie. pea

grind. pitha

sleep. | sutta

plait, knead. guddha

bathe, nahata

be heated. tatta or tapea
do. kita

die. moea

butcher. kuttha or kOhea
(not used) bring. anda

SEW. sita

stay. | réha

41

Meaning.

drunk. -

broken.
run.

sat.
known.
gone. .
lain,
ground.
slept.
plaited, kreaded.
bathed.
heated.
done.
dead.
butchered.

~ brought.

sewed.
stayed.

The passive is sometimes used with the postposition ¢ from,’ e. g.—
mé&re kold nehi likkhida

me.)

I cannot write it (/z¢. it is not written by

The past participle is used in a pecullar way wnth hGea and the
agent case, hOea denoting a state, e. g.—

tusa Khushib dittha hoed ai

ditthd hoea j&?

Any past participle may be used as an adjective by adding hoea
to it, e. £., ujrea hoea tha, a deserted place ; khadhi hodi roti,

bread that has been eaten.

have you seen Khushab ?
have you seen it ?

THE INDEFINITE PARTICIPLE.

The indefinite participle, used along with another verb, is usually
merely the root, but sometimes is formed by adding ~I to the root.
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When the second verb begins with a vewel, the first usually adds ~& to

its root. c
: Examples.
. mal bhul g&3 I forgot. .
Oh part dea ~ he came back.
kikkar phull péa the acacia has blossomed.
utth khio stand up.
utthé a | get up and come,
utth bauho sit up, get up.
mal usnu 181 Awaga I will bring it.
sun ja listen as you go.
dassl] ja tell as you go : tell on.

THE IMPERATIVE,

(1) The ordinary imperative in the 2nd person singular consists
simply of the root of the verb without any termination, and in the plural

is formed by adding -0 to the root.

Examples,
Imperative.
SR —_—
Root. Meaning. Second person Second person
singular, plural,
a come. a a0.
kar do. | kar karg.
dé give. déh déeo.
Rir start. tur turd.
ja go, ja jao,
Excepiions.
raih remain, rauh rauho.
laih descend. lauh 1auhd,
pal lie. pau pauod.
lai take, lai lauo,

(2). The polite imperative is formed by adding to the root of the

verb in the singular «1, and in the plural =eQ.

If the root ends in a
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vowel, the terminations are -wT and ~wed. Itshould be noted that the
plural is always more polite than the singular, thus the form in order of

politeness will be taked jé&, takd, taki, tak.

Examples, »
Polite Imperative.
e e e
Root, Meaning. Singular. Plural. Meaning,
tak see. takt taked be pleased to look.
utth getup. utthf utthed be pleased to get up.
a come, . awl aweo be pleased to gos

The plural polite Imperative is nearly always used with ‘jé& &
as utthed jé.

THE IMPERSONAL VERB.
The 1st plural Aorist is often used in an almost impersonal sense.

Examples,

k1 2akhid what is to be said ? (/z£. what shall we say ?)

janggal wich Jatt na chhéfle vexing a peasant is not to be done in the
jungle, (let us not vex a jat in the jungle).

k! karié what is to be done ? (what shall we do.)
PERSONAL ENDINGS.

The general personal endings are as follows :—

Person. Singular, Plural.

FirSt ped -a -a

Second i -3 or af -0 or au
Third bos -8 or al an -n, (=n)

When these are added to a root ending in a vowel, a W is inserted,

AUXILIARY VERB.

The auxiliary verb (I am, &c.) in the present tense when pro-
nounced rapidly is little more than these personal endings. The full

; form, however has an h before tliem, and the emphatic form streng-
thens the aspirate.
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Present Tense (1 am, elc).

Person,  Contracted form.  Full form.  Emphatic form.  Meaning.

Stagulay.

K3
First a ha ha wa I am.
Second ,,, afor & hafl hal wé thou art.
Thitd * e al oré hai hai wé he is.

Plaral.

First .+ a ha deest we are.
Second ... O ho deest you are,
Third ... hainor n&€ hain deest they are.

Note (1)—The forms & and 8 are employed principally after the vowel ~J.

Note (2)=The singular has another form wa we, wad, with emphatic form as
above hdwa, haiwé, haiwd wa and wé are used chiefly after the vowel & as
mal Kird wa, I am a worm, tli m&ra bhra w8 you are my brother.

Note (3).—Another, a specially emphatic form, is really a duplication :—

Singular. Plural,
First haid haia
Second " hal | afl hai 1 5
Third eos hailal hain i né

Past Tense (I was).

Person. Masculine and Feminine. Meaning.
Stngular, "

First Wl s3 or hais3 I was.

Second ees safl or haisatl thou wast,

rhil'd 11 s or ha'S‘ he or she was,
Plural,

First . o s3 or hais3 we were.

Second b Sau or haisau you were,

Third o 85.!;1 or haisag they were,
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The Aorist Tense.

The Aorist tense is formed by adding the general personal endings
to the root. If the root ends in a vowel a w is inserted, It is gener-
ally used in a sort of suggestive, potential or conditional sense, but in
proverbs and poetry it often has the meaning of a present tense.

The third plural is formed by adding =n to the root if the root ends

in a2 vowel or a vowel followed by h, n if the rogt ends in r, and -an if
it ends in any other consonant,

Aorist Active.,

Person, Singular,  Meaning. Plural. Meaning.
First kara I may do. kariyd we may do,
Second kardé Thou mayest do. karo you may do.
Third karé He may do, | Kkarn they may do.

Aorist Passive—=May be struck,
Person, Singular. Plural,
First . marea jaor jJawa mars jalys.
Second ,,. mMAred a8 orjAwe maraé jao.
Third ,. marea jaé or jawe maré jan
Exceptions,
Root. Meaning. Third Person Singular Aorist,
pal lie. paws.
1al take. lawé, laé.
sau sleep, sawaé.
bhali turn, bhaws.
Examples.
mal k! kara ? what am [ to do ?
mal maté marea jaAwa  lest I be beaten.
jé O0snu @akhea jad if it be said to him.

THE PAST CONDITIONAL TENSE.

The past conditional tense is formed (1) by using the present partis
ciple with inflection merely for number and gender, or (2) by the use
. of the Aorist with the addition of & or 4.
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Person, Singular, Meaning. Plural, Meaning.

First ...« karda I should have done, Kardé we should have done,
(if) I had done. . (if) we had done,

Second .. kard&d thou wouldst have kardée you would have done,
done, (if) thou (if) you had done.
hadst done,

Third .. Kkarda hewould have done, karde they would have done,
(if) he had done. (if) they had done.

For the second singular and the second plural the forms kardd
(fem. kardiQ) and kardeo are extremely common.

The above forms are also used for Lhe simple conditional, I should
do, if I did, &c. '

Second Form.

FirSt e deeSt kaﬂé a.
Second w karéa kard a.
Third '3 karé a deest.

The first singular and third plural are never (or very rarely) heard
in the district,

Examples,

j& tt aundio mal tainti d&nda.

If thou (f) hadst come I would have given thee.
tusf na manded ta gall thik si.

if you had not agreed it would have been all right.
je tusf bhajjo a ta méar na khao a.

If you had run you would not have been beaten.

THE FUTURE TENSE,

The future is formed by adding to the Aorist the termination g2 or
daO

g3 or da varies for number and gender like an a&jective in =3,
In the first plural the termination is added to the first singular of the
Aorist.

Future Tense Kar (do).
Person. Singular. Meaning, Plural. Meaning,
First kara -ga or =da 1 shall do. kara -gé or -d@  we shall do.
Second Kare ~ga or ~dA thou wilt do. kard -g8 or -dé& you will do.
Third karé -ga or ~da he will do, karn =g€ or=cdé  they will do.
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Future Passive—shall be str.uck.

Person. * Singular. Plural.

First .. marea Jaa {g or JAwa {da } marsé jaa {gg} or jAwa {dé.

Second... 5 JA8 {gg} or JAwS {ga} ” { }

Third | o5e . JBD {gg} or Jawd {5%;} » Jan {§3:}

Examples of other futures.

Root. Meaning. Third person singular future.
mar die. mard |

ja fo. jaé or jaweé oa.

pai ie. paeé or pawé ) da.
bhati turn. bhatié

THE PRESENT IMPERFECT TENSE,

The present imperfect tense is formed as in the English “[ am
doing ” by combining the present participle (wbich remains declinable)
with the present tense of the auxilary verb “ to be.”

Person. Verb. ~ Meaning.

First person singular ... - Karda or Karna h& (orAorwa) Iam doing.

Second ,, =5 ses . ’ hal (al) thou art doing,
‘ Thil'd 9 2 eee 1] hal (al) heis dOiﬂg.
First persbn plural ... kardd or karné ha () we are doing.,
SeCOnd " »» Y 52 ha (6) you are dOing.
Third 99 ” 1ee 1) hah.'\ or né they are dOiﬂg.

PAST IMPERFECT TENSE.

The past imperfect tense is similarly formed from ke present
participle by adding the past tense of the verb to be,
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Examples.

Person. Verb. Meaning.
First person singular karda sa I was doing.
Second ,, . vee - saf thou wert doing.
Third ,, 9 o o Bl he was doing.
First person plural 0ss kardé sa we were doing.
Second ,, = = sau you were coing.
Third ,, » "o 5. Sal they were doing.

THE INDEFINITE PAST TENSE.

The indefinite past tense is formed by using the past participle
without any auxiliary verb.

(1) Inthe case of intransitive verbs the noun which forms the
subject of the verb is put in the absolute case, and the verb agrees with
it in gender and number. |

Examples.
Indefinite Past Tense. Meaning.
mali géa I went.
oh moea he died.

The 2nd singular often takes -0 instead of =a, as, jé tl aAed
mai tainti mardga = if you come, I will beat you ; tur chaléd ?
are you off ?

(2) In the case cof transitive verbs the moun which forms the
subject of the verb is putin the agent case, and the noun which forms
the object of the verb may either be in the absolute form or in- the
oblique form with the dative postposition nd. If the object is in the
absolute form, the verbagrees with it in gender and number ; if in the
oblique form with nti, the verb maintains unchanged its ending in -3,
The rule -applies to all tenses of transitive verbs formed from the past
participle. The addition of ntl usually makes the noun more definite.
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Examples.
Meaning.
0s ghora dittha he saw the horse or a horse.
0s ghori ditthi he saw the mare or a mare.
. ©s gha.ﬂﬁ ditthia he saw mares or the mares.
Os ghoria nu dittha he saw the mares (or less often he saw
mares).

THE PERFECT TENSE.

The perfect tense is formed from the past participle with the present
tense of the auxliary verb ¢ to be,” ‘

Examples.
. Meaning.
mai aya wa I have come.
tusi 38 hd you have come.

0s kamm kit3 ai he has done the work.

For “I have come"” aefl, contracted from aed & is often used,
but only in addressing these who may be spoken to as t8i.

THE PLUPERFECT TENSE.

The pluperfect tense is similarly formed from the past participle
with the past tense of the auxiliary verb ““to be.” It should be noted
that in practice this tense almost always has the meaning of a simple
past, To express the idea of a pluperfect, if it requires clear express»
sion, some adverb of time or other such word is usually inserted.

Exagmples.
Meaning.
mai g&a sa 1 had gone, I went,
tusi gaid sau you had gone, you went,
08 kamm kita si ‘he had done the work, he did the work.

THE PERFECT PARTICIPLE,
The perfect participle is formed by adding ~ké to the root.

Examples.
Meaning,
bhajjka having run, or running,
wakhka haying seen,
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ComrPOUND TENSES.

Compound tenses are formed from the present and past participles

combined with the auxiliary verb hO (to become).

Examples.
Meaning.
oh kamm karda howéga or  he will be doing the work,
howéda. '
o0s kamm kita howéga or he will have done the work.
howéda.
kardé hongé ' (they will be doing) perhaps they do,

or no doubt they do.

What may also be called compound tenses are formed by the use of

tenses of the verbs ja (go) and pai (lie); e.g.—

Meaning,
mal géa he has got clean away.
pani pi géa he has done drinking water.
mai jannd wa péa I am going, 7.¢.,, amin the act of going.
nrggzi iimm ﬁ:%#g} l;?g p\gg I am engaged in doing the work,
oh mar khianda ai pea he is being beaten.
jau waddhidé né pae the barley is being cut.

Verbs expressing continvance, habit, completion, commencement,
ability are as follows :—

Continuance—being in the act of, by the past participle of paina.

oh khandé san paié they were eating.

battia baldia né peia lamps are burning.
Sometimes p&a expresses the idea of keeping on, as—

p&a mare let him continue to beat.

Continuance in the sense of keeping on doing is often expressed by

raihna with the present participle.
oh mal charda réha he continued to graze cattle.
jé th turda rawe if you continue walking.
Habit.~In tenses in which the present participle is used habitual
action is indicated by hunda (present participle of hOona) with the
required tense of the other verb.

mai parhda hunda sa I used to read.
oh ghed nehi khandd hundé  they do not eat ghi.



52 GRAMMAR.,

- -————— S t—

— i —

With the Aorist and Future, the aorist of the verb is used with the
required tense (Aorist or Future) of karna.

tl rinné karéga vou will habitually cook.
jé oh aweé karé if he makes a practice of coming.

In the Imperative the following usage of a double Imperative
prevails :~-

aitthé na hassi kari do not make a habit of laughing here.
akkho karo make a habit of saying.

Occasienally one hears the past participle used with karna.
na awea Kar (awea for aeia) do not habitually come,
This is not common except with the Imperative.
Completion is usually expressed by prefixing the root of the verb to
baihna (sit).

hun pi baithé 6 ? s have you finished drinking P
- mali te akh baithad wa I have finished saying.

Sometimes, but less frequently, the root of the verb is prefixed to
raihna with the same sense.

je oh kha rahé né if they have finished eating.
likkh réha al? have you finished writing ?

Commencement.—~The verb laggna with the inflected infinitive
often gives the idea of beginning, but frequently it has little or no
meaning.

oh kamm karn lagga ai ke has begun to do the work.

oh akhkhan lagga, mal  he said, I said,
akhkhan lagga.

By prefixing the root of a verb to paina and chaina we get the
idea of an action on the verge of commencing.

gaddi tur chali ai the train is about to leave.
- gaddi tur pel ai the train is leaving, 7.e., has begun to
move.
gaddi tur gei ai the train has gone away,
mera bhra mar chalea si my brother was about to die (but
possibly was saved, whereas)
mar gea sl was dead.

Daihna sometimes gives the sense of having commenced or being
engaged in, as=—

mitt! puttan daih péa ai he has begun digging earth.
ajj oh kamm nehi kardé? are they not working to-day? see,
a wékha daihé hoé né they are engaged in work,

Ability is expressed by the prefixing the root of the verb to sakna,
be able.

ma&rd kold 8h nehi ho sak~ it will not be possible for me to do
Kan lagga this.

-
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Table of Dialectical Differences™

Part of Speech, Meaning., General.
I

Noun e 0 €8 e | grandfather ... e dadda.
Noun i ces . | pulse ‘oo o | dal.
Noun e s oo | dAY  aoe vos .. | dihd@ra or din.
Noun .. "o oo | SUTL 4ue ‘oo ... | stiraj, dehu.
Adjective "s e | @ little oo . [ thOra.
Noun s G- ... | the month March-April ... | chétar.

v Noun e 35 +ss | the month September-October asst.
Noun .« o ... | the month October-November katte.
Noun e ves | SO 4ug . | puttar.
Noun ... wee | SUZAT vee . | Mmishri.
Adjective .o | small,., .. | nikk@, chhota.
Noun ... ves s | MAN 40 . | banda, jana.
Houn .. .es | WOmMan I ... | jan@ni, suan.
Noun .. vee e | DOY wus vos . | MUNda.
Noun .. oes | pond ... | chhappar.
Adjective "o »ss | Other e
Noun obl. sing. m. wes | house 3 - | ghar.
Noun obl. sing. f. we | Plough w | hal.
Adjective sing. obl. oes | Other,. vos vos | HOY-
Noun obl. sing £. e | Kite 4u s see. [ 11s
Noun obl. sing £. veo | buffale-cow v o | Majjh or maih.
Noun e e " iland ‘oo "o v | JTmi, zamin.

T N
% This table was prepared to correspond with the table in Mr. Wilson’s Grammar.

It is not needed here, but may be allowed to stand for purposes of comparison,
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Table of Dialectical Differences—continued,
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Part of Speech. Meaning. General.
1L
Pronoun gen. 4y ... | Of me, my oot e | MEra.
Do. dat. veé i | tO Me ¢« | maint.
Do. nom, .... s | W8 v "ou os | 881
DG Pen. . e e oos | Of us, our B ess | SAAdA.
O daki o e oot { £0 WS isee o | SANT.
DO... &g, oss | 1HOW o0 "o e | TU;
P30T genv. . wi wos | Of thee, thy "os e | tOra.
Do. dat. - wes | tO these - e | tainti.
Do. nom. .. fsi | YOU «is ' | tusi.
Do, _gen. - ‘s o | Of you, your . v | tuhadda.
Do. dat. . v | tO you o ¥ tuhanifa.'
Do. nom. pl..., .« | these... oae e | ©h, 5.
Do. nom. pl. s .+s | those s ... | Oh, at.
Do. dat. pl. .. vee | to them ... | ©hna ni.
Do. ag. bl. 5 vos | they e oo ’oe '6hn§.
Do. obl 0 w1y | SOMe One oo ves H Kisé.
111.
o {
Pronominal affix— | ﬂ

and person sing. woe | thou, thee e s

ard person sing.... .+« | he, she, it, him, her vr | =S5 SU.

2nd person pl. e ses | YOULtY gy v | 18«

ard person pl e v | they, them " 4 e [ =NE.

__.__.—-—————-————-—-—-___.—_—-——-—-—-——-——-—-——0——————-.
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Table of Dialectical Differences—continued,

Part of Speech. Meaning. General.
V.
Pronour interr. .., ‘ves | Who ? os i | Kaun.
Pronom. adj. i .+« | SO many gon . | 2INA&A,; ONN&a.
Ditto o w: | how many . | KINNA.
V.
Numeral . "o seo | ONE  4os o o | IKK.
Do. G cib LEWO | aes o vor | CLO
Do. ore v+« | three... ies 1 ETAN:
Do. oo o | tEN 04 . | das.
Do. < o | twelve ves ... | bAra.
Do. : "o we | thirteen .. | t8ra.
Do. "e «s« | fourteen ves ... | chauda.
Do. o | thirty-three .. .o | tBLLT or tétV.
Do. jin ssa | FOTEY ioe tee o | Chall.
Do. Ve oo | forty-two sae W | batall.
Do. abe e | forty-five ous . | paitall.
Do. a0t oo | seventy oon w. | Sattar.
VL
Adverb " woe | tO-MOrrow "ot v | bhalké.
Do. .o | hither v | @TtLhE, urg, uri.
Do. bod vee | thither "o we | @Utthé.

’—M——‘_-—_-—_‘__——'—‘—-'———.-———r
o



LA

nom. sing.

.
.

{ obl. sing.

LA

e

V=concluded.

| sometimes

here ...
yonder
above
below

, when ?

when

thus .

VIL

t0 e
s

| away from

| from the direction of

on "

LA L

of

LA

LAY

kadi.
aitthé.
atttha.
utté.
h&th, thall.
kadd. -
jadd.

ainj.

|
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Table of Dialectical Differences—continued.

— — - = — ——— — — -
Part of Speech. Meaning. General.
VIl

Verb. root 11 ses gi\'e "o e 200 o | dE.

Do. pP.pP- ved see giveﬂ " s | ditta.

Do. root ses | SEE a4y ses T WGkh-

Do. p.p- (3R oo Seen LA L e e g]ttha, or Wékhéa.
Do. root vod pos Sleepm vee see Saa-

Do. root ses see be able "ee oo 3ak.

Do. root o eos | DE loSt . | guach, kKharach.
Do. root v oo | milk (a cow) .. O o ¢ o

DO. root von 11 become se0 see h(-)-

Do. past. p. .. ws | DecOme - ... | hOea.

Do. root 2 e T take ... — ¥ laL

Do. pres. part. termination,,, | -ing ... A e | ~da.

Verb pres. part, ... oo | gOING oo | turda.

Ditto s »ee | doing . | Karda.
VYerb root = vee | MOVE, ., o | Chal.
1X.

Verbal agent ending oos | doer .., ves we | @la or walA.
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Table of Dialectical Differences—continued.

Part of Speech. Meaning. General.
X. .

Verb pres. sing. 1st oo | I 2am .. | ha, 3, wi.
D;tto 2nd thou ark 11 " ha'! a'! 8’
Ditto 3l'd wes he iS bee (Th ore | ha'l a" é‘

Vel‘b pl'es. plo ‘St " we al'e st " has a'

Ditto zﬂd ses yau aré ser 1) h6, 6’
Ditto 2rd ... | they are foxa « | hain, na.

Verb pBSt Siﬂg. Ist oo I was e Nes 85, or halsg.
Ditto  2nd oo |thou wast .. ... | sal, haisaf.
Ditto 3rd "ee he was, she was ... 1Y) 8" haISL

Verb. past pl. 1st o | WE were oee e | 82 or haisi.
Ditto 2nd e | YyOU WEre « | SAU, halsau.
Ditto 3rd woe | they were s w | SN, haisan.

XL
Verb aorist terminations—

1st singular ,,, o | I may ' 1

and do. ¥ oos | thou mayest ., ver | ©s

ard do. e s | he may oad oos | Ba

1st plural sed eee | WE may T 11 si‘yé'
2nd do. 11 wee | YOU May oee bee 6-

3rd do. 1 .is | they may r we | A0 Ny N,

—_ e A R —

——
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~ Table of Dialectical Differences=—concluded. F
| > i . )
‘Verb future terminations— . -
: B “1st phlfal - e e | WE Sha“ yeu bes agél gdal
- 4" 3’d 5 Gage " oo hﬂy shall s i a.qgé. a"‘dé' Y
Fid 1’ ~ Verb polite imperative singular | please do thou ... Tl . |
~ Verb polite imperative plural ... | please dovyou .. " | €0 18,
. <
!
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